AARNFBEHEICL DA XY TERAOES L HERIZOWT
— bR BEICETAER—

HE EF
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AEOBMIT. BAARBEOE_SHLLTOAMZ U THIEBBRICBWT, &b}, EHFEE
HEORBADFER LB BIZOWTHLAPIKTAZERD, 2OHERPGEAIMREH LIZFBED
BHBERIZOVWTHEERIT I bOETH, Y

FAL, A2V TEFEOYRICIREINAIERTHHN, BITHRCLH DL HIC, FEEITIZE
OFERORANBVHDETHLIAHEDE LR IETH S (Nannini 2007, 20), D xiZ, FHOIE LV VE
BizonTiE, EFRLAAL/AZ Y TEFEEEDLANVCELERAEZEEZ LHEELLOTH
BLEDNTND, o T, HEDOHBLRIFEREOLNIL, BINFBERDI —v v/ E58HLE
BEBRY, V2 THABEAKEZED CILS 4 ¥V TERERBRTED LN, C2 (BMELESEE
AE) LrAVZELEE LTS, P ERUVANAVOFEBER, BRASLFAOK LR L TERT3
ZE, HABEDOFETHEIAFIOITAEAORIR AR Y, ENZHAEDLEENIERICE 2
TEY, BACETAMEXEHETOT —TERWVWEEL D, T0—F. EBOKFERMEX
IRWTIIEEFRE L RERY, BRAORENERLZEEEAIND LS5,

IR ERFBEOTFAFERCEL T, A TIE, SFx—REERL, HEEZ il bigELD
IR RBIAIHEFAFEAOBHAELZITIZLICLY., BROERENZHALMIZL TN,
ZLTCEBK, BATT—EEOT—4%b LI, AERMA, Rl 2oL, =7 —lizHE%
Lol FTEMRAERITV., BRI —OERENRNY—VERETHAZELT S,

2 — R ADPE

1993 6 AN 52007 4E 6 HETOCILS A # U TRERRD C2 V_AERELZHRE L L, RER
BREFOIEE (X)) MRELSTEN THD 0DHEAMOMBEE XTI LI bDICE-S< 55140 3B (F&
T LI 22650 BB, FEL Z LI 32490 38) HUNGER L7 a— RARER LA TS, P OEES | BRE
RERAH 2007 £ 6 ADE 29 BRBE CRAH NN AOBARAANEEENREEBLTRY ., Ra—Rid
AF YT CHEBEER2ZIEZRE. 7 FBRbDbRVbOERE. BEMIZ 60 ZDT 7 X &R
FELTWVA, ”:@60%@%%%@E$f%%ﬁ§%ﬁﬁ\45U7itmE$T%:§%tLT
AFZVTBEEE L 2B 4T ROBAFEE (k53 4. BET74) Thd, FEEOFRH
EHRIEELDELOERIIITT,
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22258 | 26—30% 31—353% 36—40 5% 41—45 8 46—47 %
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FINDT 7R MOARIE, REABROBEL LTEAONEZENETNL 2 BEOEXZ LT (5X
L7 —<IZ &SN 200—250 FEQ HHAEX, HEDN—AR2v T —IZEINW 74— <172 120
—150FFOBEN) LWL (B2 oNET—<RZESWERRE LD 34 SHORKE,. 51256
NF—<iZ oV T 23 HEORRE L DR EZORVER) THB, ¥

F—F O - KR
WREOBFAHEAOHMICBNTE, T3 —ORECRILOZE LSOO/ EED L L RLEL R
3, Thwx, BEILIELELILIZEATEETERTRE L EbhEHE& L EATT— (B
ARRVBERIRICEARAV O EAT T —, EBALSHEL TIIRCAEZAL NS,
HREOH LV SBATI—) | METT— (BALLELT BRI ZEAOKRE) 51T
Ta—RAOBMNREEE L b0ER2ITRT, ©

F2 BEROERCHETIEMBE-FELTLELZ IO

gxZ X FELZEiX

ELWESOER 3024 4 (85%) 27221 (75%)

EHAT7— 365 1 (10%) 310 4 (8%)

BT — 167 (5%) 601 14 (17%)
&5t 3556 1 (100%) &8 3633 1 (100%)

EExZLIE0OHHRRICLD L. a—RRAIEETHLTOERAD $S%HBELELIL TV, A
T —ONRERD L, EREACEATF—38% (204 #) | FRAFMEFAOTT—22% (119 #) .
FEFBFADTST—T% (36 ) Ly, BWATFFITBNTIZ1% 6#) LI bThiRzs—Rbo
o Fle, EFZEEFa—RRAZBWVWTELEN S EEAT T —X, BRAISARSLERIARIZEZT N
BnwohsBATI7—Tholk, ZhIZOWTIL, XBOE_SEE/OWAEOMTL., BAAZE
BENBRIZHREN»S EROPOBR CHEFA, ZCERALZER LB 2E R3S, THSER
EORBERIZE» - THAZBL T2, TRICIEBTTTHEREOREEROEE E THRIYICE
BB H#ENTWS (GKEF2000)

Fio, BEZLFRBOTUE, ZARBEVELOREERATRAEZ Lo B LBIRLED ., BERAR
BEEXETRERETIEENLI D, FOERELEES, S61E, FEZARR TR




AENBELBSIIITOERZET Y, FVIT I LB TEIRAOHEFATILLER
EhRThERLRY (EEANFTTV—) , LBLARBRL, PRSERECHED, FBEEOEF~
DEELLEEIZ L0, BHETT 2B HE0. RACEABTLERIRCERZ HV S
BATS—NEL RZTONEORKETHD, X3 1, FXILEIOERAT7 ~CHETEREE
EHEHLDTH D,

%3 ERA-I7—ICEAT EE-Fsx L E

122 (60%) BRI —
ERFDT T — 204 % (38%) 594 (29%) RA=T—
231 (11%) FofzF—EEOER, Vo HEDER)
744 (62%) BRAT=F—
REERIEROT S — 119 (22%) 174 (14%) B|BAxTI—
284 (24%) 0T T — PEDOREIR, iVlo EDB/RE)
1144 G1%) B|BATIT—
. - 91 (25%) EH=x=I—
RERHAOT 7= 364 (1%) 81 (22%) YO — (EHT unun)
84k (22%) FDfi=T—EDBIR, un/uno DRIRE)
76 (46%) FEFRTEFORZE GBI 2EER)
- 591 35%) EEFDOBLE
B#E=7— 1674 G1%) | 20 (12%) FEBAOKE
124 (7%) F=oMx7— (EHoER%E)

A [ 61 (1%)

THICR LT, 52 LI, Lz ey Tid, 2EHTRRICE CTRIEICE X THEE
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7, BEFASEYRESL T AFREEREORFAOBRENRELENIFER LR,
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IIT. mbErokT I —IEAORE T —L &, KEF (2000, 80) i, THESERED
BNV BLY, FHRLAMICENT, AROBRADOKEFEFEFIAREALBRESI LI THS
. ZOBDTT—ik, ERLSAPHECIRARICEOT A, BRICHERTS I L2 PSS
RIZWDETHESHLEEZOND) . £ [BAOSH=7 —ESTASELRELTHIEFEOR
B ARICEENCE D) OKEF 2000, 124) EERT2, 2 TRULELIIIC, BLZEEICHE
LTk, a2—RRRZBETHETOFAD 5%BELLELRTNA, 41X, ELZ LE0TEHRA=
FoICETARRTHY, FR=T—OHRRERD L, BE=F—61% (601 #) . EFAOLTF —
18% (163 #) . HFAMEBEFADCTT —10% (95 ) . MW TAREBHDOZT—5% (41 ) . WHEA
NDxT—1% (1) &igoT23,

ENF—ZOTICONT, BEEZLRFEELILIERDST. BRAOEBRT S — L HEL S — DI
DELDERLELDOPLUTOR S THD, EXZ LT, BB onETT —ORENGE
LZ LHEIZBWTIE, KEL B2 TWARBERNR S I 7Izkh T3,
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ERx7— 205 % (39%) 158 4F (17%)

BET T — 167 1§ (31%) 601 (66%)

FOMOTT— 160 1 (30%) 152 (17%)
BT — 22 ORR

REINT -2 ok, BERERICETIXNENRBYCHEROH I EHOXAME S, &
BT —F OaieRBE2ICHlEoT, BB LAEBHT —ZoH LIZRRD, BEEZLEDHRIZONT
RITETHZEETE, DT, FEEZLEOa— AT —DF—F 2 EPRELAERFALE
FENZZb L, ThENER, BA, BED 3 >0EEO=7—0FHB EbNE, BERT—iT



ERAEFRIAEFTAORLE THY, BRI —CHL TRAERSHAELIERABTLERIRT
ZhoRERISNELOTS, BRAMBEFAKCSVWTLE T —IIRIBRORRTIIAL ., EEFACHE
kBT S—LENEED, FRLERESEXLED T —2KNTE, Z0LIICTT—2 K
T3l D IRE) & [E)] OREI»OFFEOBAERICBITINNEED D Z LAFRRER
B, BEXZLIEa—NRADRITL AT —DAREFEMRLEZLONERS TH D,

#6 BEEXZLiIZa— RO — REBH L ERFDOR L

"D REE R E
5 —DEE EH = ik 3 &H = 17k 3
HE 9 11 20 185 (69) 76 (17) 143 (74)

O AOHBFIIEAMEBRAEZTT,
D

BT, ZOBMERMOENT —FoHETI500LT5, ZITR BbEPozT—
WS OPRIEL, FIXEETBEbDETD, 7

(1) Sintagma nominale determinato

EEXZLIFa—R2AOHFERLTELNEZEROF T, BELEI -7 T —DFRIL, Sintagma
nominale determinato (EDNAFA)) IRV T Thofr, ZOHFRDPTRELE RO b= T—
i, ERFAOBRELT—75 HTHY. TOFTHLERAOBETT —2 36 . siEROALEEAL
FREANMEROT S —2 39 o TVD, £, ERAEXLEL TIXRICRERFANEH SN
CHRAT X8 DAL ENT,

%)

1. Si studiano delle materie generiche per [il] primo anno (EEFDRE)

2. Sono laureato in lettere con la tesi di laurea (su) sul romanticismo (GEFIRIBFOBLIE —BIE
RO AHERM)

3. All’inizio del gioco & difficile indovinare (una) la carta giusta perché tutte le carte sono

coperte (ERA%ELEL T 5XRICAEZLFADORM)

PLEDRRIT, BALEEAVEVWIBEENLOTESIRERERE 2V, PHEEOREZRRD
HIEERRE D B B b B BADKRET T —2 LR L~V OBEIEBNTHIAELLTE-THEHDT
HHrLEILND, P (60 HOERED I H 40 HLARFOTT—%2LTHY, | DL T—%L
FHBRENLEA 10 ERYVEBELTTI— LTWAEREE TARRSNE)

(2) Sintagma nominale indeterminato specifico /non specifico

RIZED-T-BAOCEAICET 55— D RiX. Sintagma nominale indeterminato specifico /non
specifico (REDNLFAM) LBV TTHD, ZOREOLFAMOTT —&2 ZKOMIE 1) #ELFIIX




DFADETHORES, MEFITRAOERTHIHENAE, 2) BLECLEEFRLAFAD
BT HbORKRHOFROFE THLIRBERAEOFILATHD, ZOMBFLBITIREDLFAMATI
AR DEDLFMTLER, FRAOPFETT —ix 16 PRV Bbholk, T5—DHTELE
Poleid, FERBANLELRXRCESTAZAVIEA=T— 48 #) Thote, FWT, EIH
BASKEL ShBXMRBVT MMEF+REEH BAVLIET—2b 17#) BRShE,

1)
1. L’importante é trovare [un] lavoro che ci piaccia (7FE &8 O M%)
2. Essendo nata (nel) in un paese abbastanza tranquillo e ricco, fortunatamente o

sfortunatamente, non ho tante occasioni per conoscere la realtd e le situazioni che esistono
nel mondo ( TRTEF+FERFA &EFRAEFOBRM)

60 &2 38 BHLDFEBENZDOBOLT—%2LTEBY, £z, a—_RAT 1 @DH=F—% Li#B
ENDL6ERVIEL TS —LTWAHBREE CHERENE,

(3) Sintagma nominale né determinato né indeterminato

—RRIC, BRASLBTRWATFICIIFL RIS H 5 & &N 348, Sintagma nominale né determinato
né indeterminato (GEFH % & L2\ [RE] Tb [E) THLRWEAHMA) ITBWC, ZHAOEA=T —
DESRONTOBHERTH -k, RICETE (1) Q) ORISR, AEOSEMICHENZZT
—EORANEZBZTFTOOIFFICEEL Sha, Flaid., fiEA+ERAE L ORVWARM dit+t45H
4, in +&FMA, 2 TAFR, V +4FARY) BEFOND,

#)

1. Godo (della) di ottima salute ()
2. Sono nati altri problemi che non erano presenti (nel) in passato (&)

60 ZF 35 HLOWRENZOBO=T—%2LTREY, £, 23— 2ARNT1HOLTT—% L7-HR
ENLA4EKBIELTES— L TWVAERE S CHRERI N,

(4) Assenza di articolo nel Sintagma nominale indeterminato non specifico plurale

IRIZ. Assenza di articolo nel Sintagma nominale indeterminato non specifico plurale (FEHEHFEDRE
DEFNTEEHR 2 L 55BE) BT, ERFAOBEAT 7 B2V LBRIhE,

#1)

BFORIZ 2EBOBHE T4 (15 #):
Anche nel mio paese ci sono (i) programmi simili
AEOBE 2T 54MA (354) :

ho cercato (gli) altri posti per parcheggiare la macchina



IOXIRERICEVWT, HBRER, AECEEFALAVERASHD L SNz, 60 AT 33 4O
BRENRZOBOTLIFI—%LTHEY, 3—ARNTIEHOATT—% LEHRENL 4 BEIVRL T
F— LT AEBEE THRRENE, #-oT, IBRFFBFCBNTUIZIOL ) 2B XOERICET
BREFAOERICETAEMBRVICHEL END,

bk, @ & 3) OBRAZI—EBRATI—ORRECBEL UL, XA TATAE—I—DA Ty
FOECERBANLBHEREAL T [=FFHFITLE-TRIERTV] bOTHRLELLND, £
OFRER, 2EHFEXTNICESNT, BEURIC MEIREE] LBoHBE TR HLLE
Z. BIITORMOBEELFIZ-ZVEFLTVWATRE, 27 -NBIIVRSTWERELERXD, £
2. 4) OERIZOVTYE 2) B) CRLIEREZRRITTHIA, Hiz, @) DLk
EHREOREDLFAATELN . L 5HA0ARACEARELNL TV ARVWEI, EZETEESE
DY TEBOICER L DT RVOL, RECEAPBRNFT, TORETT—0 TEE] (=FH
i) LAF Y THEORENERIFARELZLLNDIDOTRARNEES I b,

oW

WEEIL, A F Y TEEEERICBVWTBERCIRVWEFHRIH LTHA2MEEREZEL, §
FEARNERESE VDI EPIRRTEL, BBLEL I, BEBEZ LBV TR, 2EHD
BA~DEHZLEEA 00, UEXT—28T2HF 0. RCERASRLERIARICHET 2 A
WARBRTI-OERMEMERD, —F, BLZLFRBVWTIL., EACHESEETHD Z LB
GhoTs,

Berruto, Moretti. Schmid (1990, 214-215) DAL AD KA VEBICBIT 54 72V THEHBREICHE
TEREICLB L, AX Y TEOXEFEBICBWTI., FEZTANLICER/BINE ERFICLL L
BHEMSNS VWL EbTWA, ¥7-. Chini, Ferraris (2003) O % )V TENOHEAEBEE
WHBE LAY Y THEBBICBIIMEICLS &, AERFCOVTHEBE/IRCH S IZE &,
FRABELWERICHE? LRBLRVIENERENTWD, ERIZAHAED I —SAHFEIIENT
FRODELVERAZRTE LR, ETACUAFTERAOEREE L TNCHET 5 7 —OKER
b shTnd, £, B2 LBV TE,. EERAOTT —38%IZa LTRERFD T T
—iX 1% Lo TVD, bbAA, BFETREEEIT TR LRUVAVMIZEL TS 2D, EEH
CREBAOCE L LR EICEBLENEZAET A LIALLICATRTHD, TORMIL, HE
TH ERELANVICE LT:#E%@ﬂ%ﬂﬁﬁiﬁEﬁ FRETAILICE T, BEFEOL S ILHEFAZE
BBEZLBTERD, LV EABEOEB~OMESEEEIZLIHD, LELRNL, XRE
2BV T % Chini, Ferraris DERICE-BERENELNTZOBFRTHY . BFREZUTICEL DD,

1) =7 —OEEIELTRAEBAN RIS NIES RoTWH2, BH, BH, HEZ I 2KV
EEOMOTT—DNREZELTHD L, HOBR, BVOTTF— (TRRA IR T74—ILLDEHK
o unfun’fz &) A, REFFTHE 4%, ETATIE 1% EEEREGRoTD (R3BH) . 2)



BEXZLEICTRFRERFAOBY DT —REML- TS, 3) FELIZ EIZTIR. FEEADHEDBRIR
BT =5 —FRETHS. LWIHIFERNELNE,

Eo, FRRIPORICBFASHEOHEL Vo BAHM 5, Nannini (2007) X, BEFEICTE 57250
EWEEEZRALRERL, BEAZZFEILL o TN RTVWEEBEONEENT T u—F 2 #EER
LTW5, Flxid, RE/BAOEMZ2RTEOBAOCRIICEHL T AXZOPHALMETE L
bdH Y., AARARBEICLEBRNERAILZER LAV, ¥ —F, AXEREESLLTHIETELR
b, BERBERHGORWEFACERIZBWTIE, BESBELEL. ZOFEFEEBNTVL &n
DEEPIDODNDZENREEND,

LR, LRFEFEMTOFEECBMBAROERICHETAHEEL LT, BE (2007, 101) A
FTEDBARBXICENWT IRE] [E) 0BS:FBELRESEL T u—FY, [REl L
[El OWMEEHEITER. ABETIZ LX), FEEIAATRBFECARVELIT Y —
b I VB ZENTELZOTIEARWD, Eie, ERAOEMA 7 —ICEAL Tk, HEBEREORE
LDRERBLT Tu—FREBELWWEELI NS,

B#iz, 2ZEHL L Ta—2EH»LEEFEER LZERIICET W o 0EEMES %2
’rT 5.

BERFHN-FHEBEOH
(1) Sintagma nominale specifico IZ 3317 2 EREFRDOEE XH (RET T —D7®d)

ROXED Db, HAPLERBEE[ INCESERLDOEANL,
- Penso chesia[ ] <momento> di riflettere se introdurre la specializzazione al liceo.
- [ ] <problema> del nostro sistema formativo consiste nel fatto che la specializzazione viene molto tardi.

(2) Sintagma nominale specifico 12331} B RIEF % £ 5 EEADEE XH (BET7—0O7=®)

ROXEDH b, BHRBFELERE L,
- Nonostante passino i camion [di/della] <nettezza urbana> tre volte la settimana le immondizie si buttano

subito via.
- E una specializzazione insufficiente al momento [di/della] <laurea>.

(3) Sintagma nominale indeterminato {2351 2 RERFADOREE XH (HEZ T —DED)

ROXED S L, BANLELRHER] JAKELERLOEARL L,
- Gli studenti universitari continuano a studiare in [ ] <corso post-universitario>,
- Secondo me proporre atteggiamenti aggressivi ha[ ] <effetto> negativo sugli spettatori.

(4) Sintagma nominale indeterminato IZ BT A R EREF/EBADOEE H EA=IF—0fk)) ¥

ROXEDH B, [ JRISTF2EHANR [ Eiid IRES »BRE L,
- R 2 RIS [B/AEIEROEZ R2T 2 DILHFICREELZR L TV 5,

(Ho grande difficolta nel trovare [il/un] <lavoro fisso> da due anni.)



(5) Sintagma nominale specifico \= 81} 3 REBHA/EREADEB X6 GAxIT—nkp) ¥

KROXEDS B, [ RS BEHN [F] ik TRE] 2BRE L,
- [E/ARERER OREFHEFELE T,
(Chiedo [un/il] rimborso della differenza.)

(6) Sintagma nominale indeterminato non specifico plurale 23317 2 @B XH] (A= 7 — D D)
KROXED> b, BASLERGEIX] JACESRLOZANL,
BEDORIC AEFBOBE LT H LT

-Immagino che ci siano [ ] diverse <ragioni> per cui i ragazzi rimangono dai genitori.
-Anche nel mio paese ci sono [ ] <programmi simili>.

BREDOHE 2T 5 4RA:

-Se i giovani non trovano lavoro, di conseguenza, non fanno [ ] <figli>.
-I bambini hanno bisogno di stare con gli altri bambini per imparare [ ] <tante cose>.

i 3
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